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Рік ҮШ 


Виходить у Львові що 

дня (крім недїль і гр. 

кат. сьвят) 0 0-ій го- 
дині по полудни. 


Редакция 1 
Адмінїстрация : улаця 
Чарнецкого ч. 8 


Письма приймають ся 
лиш еранковані. 


Рукописи звертають сл 
лиш на окреме жадавв 
і за зложенем оплати 
почтової, 
Реклямациї  лезапеча- 


тані вільні від оплати 
почтової. 


Вісти нолітичні. 


(Велика носподванка або зміна міністерства 


у Відни. -- Розі. Моуй о новім президенті» ма- 

'нїстрів. -- Чутка о складі нового кабінету. — 

Розкладовий процєс в Хінї і будова зелізниць 
тамже) 


Вчерашна депеша з Відня принесла нам 
до Львова велику несподіванку: Єго Вел. Ці- 
сар приняв упрошену димісцю цілого 
міністерства і імепував тайного рад- 
ника гр. Франца Тунп- Гогенштайна 
(бувшого памістника в Празї) президентом 
міністрів, та поручив єму утвори- 
ти новий кабінет. Аж до часу іменованя 
нового міністерства має урадувати дотеперішне. 

Що правда, вже від довшого часу ходила 
чутка о зміні міністерства а в поелїдних двох 
неділях не було майже дпя, щоби о тім не 
писали віденьскі газети та не робили веїля- 
ких комбінаций, в котрі втягали і особу гр. 
Фр. Туна; але серед того хаосу і нераз просто 
суперечних собі вістий та заперечень, годі бу- 
ло виміркувати, що може бути дійстно прав- 
дою. Комбінациям, в котрі входив також і гр. 
Тун, не хотіло ся тим більше вірити, що 
гр. Тун, яко бувший намістник Чехії, зовеїм 
не був свого часу на руку Молодочехам, і го- 
Ді було припускати, щоби они тепер, коли 
все-таки дійшли до якогось виливу в політиці, 
могли зовсїм уважати ся вдоволеними прави- 
тельством, на чолі котрого стояв би гр. Тун. 
Також годі було припускати, щоби міпістер- 


Додаток 


Передплата у Львові 
в агенциї дневникін 
пасаж Гавсмана ч 9 і 


в ц. к. Староствах на 
провінциї : 

па цілий рік зр. 2:40 

на ців року , 1:80 

на чверть року, --:60 

місячно 20 


Поодиноке число 1 кр. 


З почтовою цере- 
силкою: 

на цілий рік зр. 5:40 

на пів року , 270 

на чвертьроку, 135 

місячно о речо 

Поодипоке число З кр. 


ство бар. Гавча уетупало в пору, коли пе бу- 
ло до того бодай зовеїм видних і пекучих 
причин. Правда, говорецо шщесь, що угода 
з Угорщиною може також вплинути па зміпу 
правительства, але й в еїй справі не було та- 
ком: нічого такого чувати, що моглоби було 
так скоро спонукати ту зміну. Так отже димі- 
спя кабінету бар. Тавча прийшла зовсім песпо- 
дівано, і то так, що не то ще не сигналізова- 
но з Відня екорої можливости того, але навіть 
в послідних днях ніхто вже о тім і пе гово- 
рив, ба й круги політичні були певні того, що 
становище кабінету гр. Їавча єсть зовоїм смль- 
не. У вчерашних ранішних газетах по було ще 
ні найменшої звістки о паставщій зміні і аис 
пізнійші депеші принесли ту вість. та викли- 
кади очевидно велику сензацию. 

Резі, Моуд обговорюючи іменоване ї'р. Туна 
президентом міністрів каже: Ір. Туы має без 
сумніву точно виточену програму і буде етара- 
ти ся єї перевести. Безпримірний заколот, тро- 
вленє одних на других, буптованє ноїх злих 
прпетрастий 1 інстинктів в народах -- то все 
формально з криком домагає ся діла повної 
сили. Не здає ся, щоби гр. Тун приніїе з со- 
бою федералїзм, але так само не можна й 
того припускати, щоби в змінї правительства 
була просто лиш зміна осіб. Новий муж має 
передовеїм задачу і волю зробити за всяку ці- 
ну порядок. бго покликанє єсть шетепіо для 
партий і пародпостий, в котрих руках то ле- 
жить, щоби закінчили раз злощастні спори. 

«Ліста ново: о кабінету мабуть ще доси не 
уложена, хоч говорять, що новий президент 
мав ще вчера вечером предложити Монареї 


лісту членів нового правительства. Яко чутку 
можна хиба поки що лиш то занотувати, що 
після деяких комбінаций мав би міністром фі- 
пансів стати знову др. Білїньский, а гр. Пі- 
ніньокий міністром справедливости. Коли-ж би 
міністром фінансів став молодоческий пое. др. 
Кайцль, то др. Шініньский отав би мінїетром 
справедливости а пос. Яворский міністром для 
Галичини. Ще після иншої комбінациї мав би 
др. Каїніль стати міністром для Чехії а в та» 
кім случаю гр. Пініньокий став би міністром 
для Галичини а др. Бернрайтер яко репрозен- 
тант нїмецкої більшої посілости міністром епра- 
ведливости. Однакож то лиш здогади і не мож- 
на ще нічого певного сказати. «Ліста нового ка- 
бінету буде мабуть нині оголошена. 

Над Хіною повисла мабуть така сама 
судьба як над Туреччиною в Европ. Не до- 
сить того, що чужі народи Росияни, Німці, 
Французи, Англійці, Італіяшці та Япанці за- 
чали в послідних часах чим раз більше пхати 
ся до Хіни, але Й впутрішне положенє єї єсть 
того рода, що грозить їй лиш розкладом. Звіст- 
но загально, що правдиві Хінці суть великими 
противниками теперипної пануючої династиї 
мавджурокої. Многі тайні товариства в Хіні 
суть найлїлшим доказом, що Хінцї не покину- 
лись гадки, щоби позбути ся сеї династиї, од- 
накож доси не мали они відваги виступити 
явно та піднести прапор революциї. Аж тепер 
заносить ся на то, хоч не зі сторони тих тай- 
них товариств, що тим більше може мати зна- 
чінє. З Льондону доносять іменно, що віце- 
королі провінций Юнан і Нангін збунтували ся 
і постановили утворити з своїх провінций окре- 


х9) 
Остров з закопаними скарбами. 
(З англійского — Р. Л. Стівенвона.) 
(Дальше). 


Тәк уйшли ми може шв милї та доходи- 
ли до вершка вижини, коди чоловік, що був 
на переді найдальше на ліво, наробив нараз 
великого кү ику, як би чогось дуже перепудив 
ся. Став кричати і кликати раз по раз, щоби 
другі бігли чим скорше до него. 

— Та чей не знайшов скарбів -- відозвав 
ся старий Морган, і біжучи попри нас з пра- 
вого боку, пігнав чим скорше наперед -- бо 
скарби знаходять ся певно там на вершку. 

Га й дїйетно то було зовсїм щось иншого, 

як ми о ТІМ переконали ся, коли прийшли до 
того місця. При споді якоїсь доенпть великої 
пінії лежав людекий кістяк на земли, заслоне- 
ний бурянами, а па нім були ще шмати з якоїсь 
одежі. Мені здає ся, що тогди кождому мусів 
був піти мороз по тілі. 
А — То був якийсь моряк — сказав Джордж 
Меррі, що сьміливійший як другі, приступив 
близько до кістяка та приднвив ся шматам 
з одежи на нім. — Отсе бодай сукно з одежі 
моряків. 

-- Ау, ау, -- сказав на то Зільвер -- 
може бути. — А може ти гадав, що знайдеш 
тут якого епіскопа? Але скажіть мені, в котру 
сторону показують єго кости, они не лежать 
природно. 


Та й лійстно! Коли ми за другнм разом 
ліпше придивили ся, здавало ся неможливим, 
щоби тіло лежало в своїм природнім положеню. 
Винявши малий нелад, (якого наробили може 
птиці, що єго зїли) лежав той чоловік просто 
як сьвічка, ноги єго показували в одну сторо- 
ну, а руки зложені понад головою як у того, 
що скаче у воду, в другу якраз противну. 

-- Моїй старій голові здає ся, — сказав Зіль- 
вер — що тут єсть компас а там кінчик кіс- 
тякового острова. Ану-ко подивіть ся, чи прав- 
лу кажу. 

Так 1 стало ся. "Тіло показувало прості- 
сенько в ту сторону як остров, а компас по- 
казував ОЅО до О. 

— Я то собі вараз так гадав — відозвав 
ся кухар — що отсе має бути показник доро- 
ги. Саме онтуди вздовж іде наша лїнїя до по- 
лярної зьвізди і до хороших долярів. Але чорти 
би мене взяли по еїй правді, коли мені на згад- 
ку про старого Флінта не пішов аж мороз по 
тілі! То без сумиїву одпн з єго практичних 
жартів! Сам один з тими шістьома поубивав 
він їх одного по другім, витягнув от сего ею- 
ди 1 поклав єго після компасу -- аж мороз іде 
по мені! Ноги довгі а волосє було жовтаве. 
Таки так, то муспть бути Аллярдіе. Пригаду- 
єш ще собі Аллярдіса, Томе Морган? 

— Ау, ау, -- відповів на то Морган -- 
я ще нераз собі єго пригадую, він був мені 
винен грош та й мій ніж взяв з собою на 
беріг. 


-- Коли вже бесіда про ніж -- відозвав 
ся якийсь другий -- то чому нема коло трупа 
єго ножа? 


-- Флінт преці не був з тих, що моря- 
кам витрясав кишені, а птиці чей єго також 
не зіли. 

-- От до чорта! Таки правду кажеш! -- 
Відозвав ся на то Зільвер. 

-- Та й не лишило ся ні найменшої рі- 
чи -- сказав Меррі, що все ще порпав ся межи 
кістками і шукав -- нема ані мідянного гроша, 
анї коробки з тютюну. То щось несамовитого. 

— Таки дійстно так потакував єму 
Зільвер. — І неприродно і неприлично. Але 
біда би нам тут була, товариші, як би Флінт 
ще жив. Шість мужа було їх тут та й нас 
тепер тут також шість, а нічо з них не лиши- 
ло ея, лиш самі коети. 

— Та же я на влясні очи видів єго вже 
трупом -- сказав на то Морган. — Біль вивів 
був мене сюди. Он там лежав він, а очи мав 
приложені мідянпими монетами. 

-- Що він помер і пішов землю їсти, то 
річ певна -- сказав той з обвязаного головою. — 
Але коли чий дух ходить, то певно Флінтів. 
Флїнт не помер своєю емертию! 

-- Таки тах -- відозвав ся на то якийсь 
другий. -- Він кидав ея як сказкений, то знов 
верещав, щоби єму дати руму, а відтак сьпі- 
вав. Не знав більше ніякої, лиш „Пятнайцять 
мужа", а я вам, товариші, кажу щиру правду, 
що з тої пори мені тота цісня якось не так 
вже подобає ся, як давнійше. Того дня була 
страшна спека, вікно було отверте і я чув зо- 
всїм виразно, як він сьпівав ту стару пісьню 
зовсім чистим голосом, а при тім боров ся вже 
зі смертию. 

-- Досить вже того балаканя -- відозвав 
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мі королївства. — Німеччина і Англія в енілцї 
з Італією взлли ся будувати зелізниці в Хіпї, 
а воїм розходить ся о то, щоби екепльоатува- 
ти хіньокі копальні. Німці будують зелізниці 
в провінциї НІан-тунг а англїйско-італїяньске 
товариство наміряє будувати їх головно в 
Ченг-еї. 


Новинки. 


Львів дня 7-го марта 1898. 


У Найдос. Архікняг.-вдовицї Стефані! 
насгало вчера мале нолиппенє. Після білетину, 
виданого вчера о 7 год. 30 мін. зашаленє лівого 


крийа легких і олегочної уступає поволи; праве 
крило не показує майже ніякої замітної зміни; 
ділане серця і стан сил достаточні Теплота 


тіла 87:1. 

— Вчерашне торжество ювилею Є. Сьв. 
Папи Льва ХЦ. відбуло ся у Львові величаво. 
Зрана відбуло ся богослужене в лат. катедрі, на 
котре вирушило в поході около 2.000 хюдий, то- 
вариств 1 робітників з пранорами і відзнаками 
цехів. Проповідь виголосив о. "водорович, сьвя- 
щеник обр. вірмепьского. Вечером відбуло ся вели- 
чаве осьвіглене міста, 


-- 6. Е. п. Намістник кп. Сапгушко виїхав 

в суботу по полудни на, кілька диїв до Відня. 
Нові читальні „Лросьвіти“. В місици 
лютім с. р. внесено до ң. к. намістництва поданя 
о заспованє нових читалені, ,Шросьвіти" з отсих 
29 громад: Ляшки горішиї і Вербиця повіту бо- 
брепкого; Росільна пов. богородчаньского; Черни- 
ця пов. брідского; Ольхівка пов. долицьского; 
Довге нов. калуского; Острів (коло Щирця) пов. 
львівекого; Увесє пов. підгаецкого; Камінка лїсна 
пов. равехого; Клїцко Якимчиці пов. рудецкого; 
Гачапівка пов, екалатского; 'Геляже пов. сокаль- 
ского; Опришівці і Узиніь пов. станіславівокого; 
"Гисьмениця пов. товмацкого; "Кореке шов. залі- 
щицюого; Лисичинці. Шельпаки, Клебанівка і Ро- 
манове село пов. збаражекого; Славна і Плїсняни 
пов. золочівского ; -- Веїх читалень „Шросьвіти“ 
(заложених і зголошепих) ио конець лютого 1898 
року було 570. Декотрі повіти, що перше були 


ся Зільвер. — Віт вжо но жиє та й не ходить, 
бодай пе в ясний день, то вже можете менї 
вірити. Отже ідїм дальше по дубльони. 

Ми пустились відтак дальше; але мимо 
великої спеки і мимо того, що ми ішли вее па 
сонци, розбишаки вже не розбігали ся та не 
ішли викрикуючи лісом, лиш держали ся ку- 
пи та розмавляли з тиха. Так налякали ся 
ноживого буканіра, що відійшла їм була вся 
охота. 


Главатрийцяті друга. 


Погоня за скарбами. -- Голос з помежи дерев. 


По части з сої причини, по части задля 
того, щоби Зільверови і недужим дати нагоду 
трохи видихати ся, посїдали всі скоро вийшли 
на сам вершок вижини. 

Позаяк вижина на захід трохи спадає, 
представив ся нам з того місця, де ми епочи- 
вали далекий вид на веї сторони. Понад верш- 
ки дерев виділи ми перед собою лісистий при- 
гірок облитий водою ; коли же ми обернули ся 
позад себе, то могли епоглядати не лиш на 
пристань і кістяковий остров, але й виділи да- 
леко позо клином і вехідною рівниною широке 
море. Саме понад нами піднимав ся горб здаль- 
новид“, місцями зарослий пініями, місцями, 
стрімко спадаючий на долину. Не було чути 
ніякого шуму лиш дилекий гук филь, що били 
об береги та як бреніли рої комах поміж бу- 


рянами. На мори не було видко ані одного 
корабля, а величавий вид ще збільшав нашу 
самоту. 


Зільвер за той час відпочинку робив дея- 
кі поміри своїм компасом. 

Майже в простій лінії від кістякового 
острова — казав він — суть три високі дере- 
ва! Плече горба „дальновида“ єсть, як мені 
здає ся, он то низьке місце. Навіть мала дити- 
на знайшла би тепер скарби. Мене аж бере 
охота насамперед пообідати. 

-- Мене чогось страх бере -- замуркотів 
Моргин. 1 


приостали, тепер рухають ся, 
повіті 
Тілько в однім-однїсїнькім снятиньскім повіті 
й доси нема ані одної читальні „Просьвіти“. 

„Союз крамарский" в Перемишли за- 
прашає делегатів читалень, крамарів і Веч. 
духовних на довірочну нараду, котра відбуде ся 
в пятницю 11 н. ст. марта, о 1 годипї з нодудпя, 
в комнатах „бесїди“. Порядок дневний такий: 
1) Справозданв з розвою крамниць в повіті; 2) 
справа заложеня товариства для торговлї безрогами 
і худобою; 8) відчит „о переховуваню товарів“; 
4) внесеня участників. Задля важности повисших 
справ просить „Союз крамарский“ веїх запроше- 
них конечно па нараду прибути. Запгрошеня вже 
розіслано. 


Вже й в Гонолюлю суть Русини. Коли 
комусь з гиїву грозять. то кажуть иноді, що пі- 
шлють его там, де перець росте, або аж до Гоно- 
люлю, міста на острові Овагу, однім із Сендвіч- 
ских островів на далекім тихім Океанії. Отже аж 
до того острова, до Гонолюлю, зайшли вже галиц- 
кі Русини; есть їх там 84 душ з повіта боріців- 
ского. Опи працюють там в плянтациях тростини 
цукрової 1 зарабляють на місяць по 85 долярів, 
але що на тім осгрові велика дорожня, то та су- 
ма (около 90 зр. на наші гроші) єтає їм ледви па 
жите і доля їх там пезавидиа. 

Виріс за рік о 11 центиметрів. В Ка- 
мішці Струмиловій був молодий жидок "ігор, що 
мав ставити ся до войска, але дуже не мав охоти 
служити при пїм. Винаймив собі якогось другого 
жидка, очевидао пе конче здібного до войска і 
підставив его під своїм іменем за себе. Комісия 
асентирушкова увільнила заступника яко нездібно- 
го. "о само стало ся і па другий рік, коли еға- 
вив ся знову той сам заступник. Але на третий 
рік Тиер по міг вже вислати того заступника і 
вишукав собі якогось другого. Ири асентирунку 
показало ся, що новебранець чомуеь за одии рік 


ще 


став аж о 11 центиметрів висший, ніби виріс 
якимсь чудом. Комісия стала доходити причини 
сего незвичайного росту і дійшла єї. Правдивого 


Тігра приставлено тогди до Львова і тут показало 
ся, що він зовеїм здібний, тай в'добрано відтак до 
войска. 


То згадка про Флінта так мепе роз- 
аа 

От видиш, сипоньку -- дякуй Богови, 
що він вже не жиє — сказав на то Зільвер. 

То був погапий чортиско — відозвав 
ся третий розбишак і аж етряс ся при тім — 
та й цілий аж синій на лици. 

То від того, що нив богато руму 
докинув Мерті. — Синій! Та ще й який. От- 
се як-раз для пого слово. 

Від коли знайшли кістяк та зійшли на 
сю розмову, говорили щораз тихійше, так, що 
накопець майже шептали а голос їх майже не 
перериван лісової тишини. Аж нараз з посе- 
редини дерев стоячих перед нами почув ся 
якийсь високий дрожачий голос, що засьпівав 
добре звістпу стару пісню: 


Питнайцять мужа на мерця екрини 
Го--і--го, та 1 фляшка руму. 


Я що пїколи пе видів, щоби люди так 
страшно налякали ся, як ті морекі розбишаки 
в сїй хвилин. Әблїдли нараз як би їх хто вача- 
рував, декотрі посхапували ся, декотрі вхопи- 
ли ся один другого, а Морган качав ся на 
земли. 

-- То Флінт, до... -- крикнув Меррі. 

Пісня так нагло затихла, як і розпочала. 
ся, так нагло, як би хтось сьпівакови рукою 
рот заткав. Як та пісня несла ся так здалека 
в чистім воздуєї з поміж дерев, зробила на 


мене якесь дивне надприродне вражінє, а ше 
більше на моїх товаришів. 

-- Ану, ступайте дальше -- відозвав ся 
Зільвер, силуючись промовити -- так не сьміє 


бути. То якийсь скажений почин, і я того го- 
досу не зпаю, але вірте мені, що то хтось хо- 
че собі з пами збитки робити, хтось, що має 
так само тіло і кров як ось ви або й я. 

Коли так говорив, набрав знов відваги, 
та Й лице єго прибрало знов звичайну барву. 
Та й другі стали вже опамятувати ся, коли 
той голое знову відозвав ся -- але сим разом 


н. пр. в збаражекім 
сего року завязує ся вже пята читальня. ! 


ТЕЛЕГРАМИ. 


Відень 7 марта. Стан недуги Архікняг. 
вдовиці Стефанії від вчера поліпшив ся; по- 
ліпшенв тревало через цілу нинішну ніч. 

Прага 7 марта. Вчера прийшло ту до ма- 
лих розрухів уличних. По полудни в кількох 
домах повибивано вікна, одному етудентови 
провалено голову. Арештовано пять осіб. 


Константинополь 7 марта. В суботу з'явив 
ся якийсь чоловік у редактора болгарскої га- 
зети „Новини“, Дмитра Македоньекого, і епи- 
тав по болгареки, чому в єго газеті не оголо- 
шують ся якісь вісти. Македоньский не знаю- 
чи нічого хотів розпитати у других членів ре- 
дакциї, а тогди той чоловік етрілив два рази 
до него з револьвера 1 зранив єго тяжко. Зло- 


чинець утік а поліция слідить тепер за ним. 


Перепиека зі веїми і для веїх. 


Оповістки. 


— Заряд краєвого варстату для 
виробу забавок в Яворові посідає знач- 
ну скількість на екладї виробів для селян як: 
ложки, веретена, валки до тіста, ціви 
для ткачів, рошета, рогізжки, магіль- 
ниці, опалки, кобелі, кошики, со ло- 
мяпки, забавки для дітий і т. п. по ду- 
же низьких цінах. При більшім замовленю 
опускає ся рабат. 

Потрібний єсть ученик виошої гімназиї 
або академік яко учитель до двох приват! етів 
з ПІ кляси гімназ. На подані услівя дасть від- 
повідь уряд парохіяльний в Хотипци почта 

тубно. 


Зверхність громади Куткіп: Купця бозпо- 
середно не можемо Вам подати, але радимо так 


вже не сьпівав, лиш поніс ся як би слабий, 
далекий поклик від котрого відбив ся ще слаб’ 
ший відгоміп в яругах горба „дальповида“. 

— Дарбі М'Грав -- заголосив хтось -- 
бо то ще найліпше слово, котрим можна, той 
голос озпачити — Дарбі М'Ї рав! Дарбі М'Г рав! 
-- заголосив хтось раз по раз а відтак закляв 
і заверещав: Припеси сюди руму, Дарбі! 

Буканїри аж остовпіли 1 отанули а очи 
їм аж па верх висадило. Довго ще, коли вже 
голос був прогомонів, споглядали они один на 

р витріщивши очи зі страху. 


То Флінт а ніхто ипший. то вже пев- 
на річ! — відозвав ся один. -- Втікаймо! 

То були єго послїдні слова — проетог- 
пав Морг ан -- єго послідпі слова, яті він ека- 


зав на корабли. 

Дік виймив свою біблію і став па голое 
молити ся. 

А той Дік був колись честний хлопчиско, 
заким ще пипов був на море та попав ся в зле 
товариство. 

Зільвер все ще стояв при своїм. Я чув 
як він дзвонив зубами, але таки пе піддавав ся. 

-- Ніхто на острові пе чув нічого про 
Дарбіго -- замуркотів віп -- ніхто лиш ми 
тут одні. 

Відтак на силу промовив знову. Това»- 
риші -- казав він -- я прийшов тут за тим, 
щоби забрати золото і ані люди ані чорти ме- 
не не здержать від того. Я за житя пе бояв 
ся Флінта, та й тепер не бою ся, коли він вже 
неживий. Сїмсот тисявів фултів лежать тут 
навіть і не на чверть милі далеко звідси. Чи 
видів хто, щоби якийсь лицар щастя ізза за- 
питого стирого з синім носом а дотого ще й 
неживого моряка покидав ся такого множества 
долярів ? 

Але по єго товаришах не було видко, що- 
би они знов набирали відваги, скорше „брав їх 
ще більший страх від їх безбожних слів. 

Стережись Джеку ! — відозвав ся Мер- 
— Же визивай духів. 

Прочі зі страху як би оніміли. Були би 


рі. 


- 


вробити: Напишіть лист до посла п. Михайла 
Кульчицкого радника судового в Богородчанах 
і спитайте єго, від кого і в якій ціні в єго по- 
віті спроваджувано кукурудзу та чи не міг 
би він безпосередно через того купця казати 
вислати Вам один вагон кукурузи. Він певно 
Вашій просьбі не відмовить. Напишіть також 
картку до Редакциї „Буковини“ в Чернівцях 
(ул. Петровича ч. 9) і скажіть, що потребуєте 
ціляй вагон кукурузи, але подайте якої, чи на 
муку, чи на насінє. 1) Скоро маєте 
шум в ухах і педочуваєте, то найліпше зара- 
дити ся бозпроволочно якогось лікаря, щоби 
недуга не задавнила ся, бо опісля може бути 
ще гірше і трудно буде вилічити ся греба бу- 
де і довшого часу і великих коштів. Яка єсть 
тій педузї причина, то може Вам сказати лиш 
лікар, коли Вас докладно огляне. Причиною 
може бузи якесь катаральне запалене впутріш- 
ної части ухати. Без помочи лїкаря не дасте 
собі ради, а занедбанєм або може ще й якими 
т. зв. „домашними“ ліками можете собі лиш 
пошкодити. — 9) Що значить слово „Раіо“ — 
не можемо Вам на певно сказати, бо треба бу- 
ло подати бодай, при якій нагодї попало ся 
Вам то слово. На здогад можемо хиба лиш то 
сказати, що Пальо зве ся місце купелеве і при- 
оїлок громади Чівітавеккіа (Сіуійауессііа) коло 
Риму па побережу Лізорно-Рим. — 3) Трудна 
річ, скоро не маєте ніяких даних. Такого са- 
мого імени, як Ваше, єстіь богато родин нїмец- 
ких. З книги адресової | ергааво-а могли би 
Ви довідати ся, які суть у Відни купці того 
імени, а дальше доходженє требаби хиба пові- 
рити якому адвокатови у Відни. -- На зміцне- 
не полоси можете ужити масти танінової або 
води лопухової, також оливи лопухової. Але 
скоро Вам волосє з вусів дуже випадає, то об- 
голіть; оно опісля само від себе оскріпить ся, 
треба лиш через якийсь час голити. Добре би 
було зарадити ся доктора, бо причиною може 
бути якась поважпійша пашкірпа хороба. -- 

0с. К в Заз: Треба би знати, яка була 
та червона краска, від якої білє закрасило ся. 
Ми вдогадуємо ся, що пайокорше апілінова; в 
такім случаю треба би білє перепрати в ректи- 
Фікован:м епіритусі, а краска найскорше пустить. 
Впрочім можна би й перепрати в чистій, мяг- 
чатиансваевла ль 


таки розбігли ся на вої сторони, як би мали 
відвагу до того, але зі страху держали ся ра- 
зом і збили ся в гурток коло Джека, як би 
хотіли з єго приміру набрати відваги. А він 
досить запапував сам над собою. 

- Духа? Може — сказав він. — Але одпо 
мені при тім не ясне. Я чув відгомін. А преці 
як нїхто а людий не видїв духа з тїпию, так 
1 ціхто не чув того, щоби від духа їв ся від- 
гомін. Того пома в еъвітї, 

Сей доказ здавав ея мені дуже слабим. 

Ле годі сказати наперед, що може вплинути 
На настрій забобонних людий і на моє велике 
диво показало ся, що сей доказ переконав 
Джорджа Мерріго. 

— Та й зпову правду кажеш, Джеку -- 
сказав він. -- у тебе без сумпіву розумна го- 
лова на карку. Ідїгь лиш дальше товариші! 
Мепї видить ся, що ви, люди, па фальшивій 
троі. А коли я собі погадаю, то признаю, що 
то голос трохи подібний до Фліятового, але 
мені пагадав вее-таки якийсь ниший. То був 
голос -- 

-- То був Бен Гуна голос, до чорта! — 
крикпув Зільвер з цілої чили. 
Таки по правді таю -- 
Моргал і аж підекочив. 

— А м'же то не така велика ріжниця ? — 
спитав Дік. |, 1 

— Бен Гуна нема тут живцем так само 
як і Флінта. 

‚ Старші моряки стали сьміяти ся з єго 
Замки. 

— Лихо бери Беп Гуна — відозвав ся 
Меррі. — Чи жиє чи не жиє, єго ніхто не 
боїть ся. 

Дивпа річ, як борзо тепер змінив ся їх 
настрій, так на їх лици виступила знову при- 
Родна барва. Незадовго зачали знову весоло 
розмавляти з собою а відтак позбиравши зна- 
ряди на плечі пустились знову в дальший по- 
хід. По пореду ішов Меррі з Зільверовим ком- 


відоввав ея 


пасом в руці, щоби позістати в простім напря- 


мі з кістяковим островом. Він правду сказав: 


кій воді 1 вивісити на сонце, але від сонця 
аніліна аж по довшім часі зблідне 1 зовсім ще- 
зне, скоро білє лиш слабо закрасило ся. Як би 
була якась инша краска, то треба ужити хльо- 
рового вапна, але трошки, так, щоби воду від 
него було лиш ледво чути хльором. В тій воді 
треба біле випрати, а відтак ще раз в чистій 
воді добре переполокати. Коли білє від аніліни 
не дуже сильно закрашене, то спробуйте ужи- 
ти лиш міцної горівки. Сшритус чи горівка -- 
материял трохи за дорогий до праня, але ин- 
шої ради нема на аніліну, а за науку треба 
часом і дорого заплатити. Хльорове вапно мож- 
на купити в аптиці. — Твофіля Л. в Бодн.: За 
щирі слова признаня складаємо Вам подяку а 
рад послухаємо і будемо по можности старати 
ся їх виконати. На слово „щирі“ кладемо осо- 
бливу вагу, бо Ви зовсім не інтересовані, анї 
не знаючи нас (так само як 1 ми Вас) даєте 
вираз правді спонукані лиш нею самою. А що-ж 
екажете на то, що у нас єсть богато таких, ко- 
трі навіть хотіли би зачисляти ся до висшої 
„інтелїгециї“, а всіми силами відраджують се- 
лянам читати „Народ. Часопись“. Чи хиба то 
не темна голота, чернь, п не інтелігенция, ко- 
тра хотіла би, щоби й еелянин був так само 
темний як і опи? — бгомость з Равлички: При- 
браний Вами знак „Єєгомость“ може певно ко- 
гось гнівати 1 зов-їм справедливо. У нас зви- 
чайно по селах називають пан-отцїв ,єгомостя- 
ми“, а хто читає переписку, міг би собі пога- 
дати, що то Ваші пан-отець ставлять такі пи- 
таня, часом -- вибачте -- навіть дуже нему- 
дрі хоч би н. пр. і таке, як ось чи ліпше еьві- 
тло нафтове чи елєктричпе, бо Ви би хотіли 
завести у себе електричне сьвітло. Не вжечж 
Ви маєте кільканайцять тисячів до викиненя 
на елєктричні машини на то, щоби Вам до пи- 
саня таких питань присьвічувала олєктрика 7 
На що прибирати собі якісь придомки, коли 


преці можна підписати ся -- 1 так повинно 
бути -- повпим їменєм, а просити лиш, щоби 


відповідь була дана під скороченим знаком та- 
ким а таким. Хто уміє писати повипен завсїгди 
і всюди підписувати ся своїм повним іменем. — 
При еїй нагоді, коли Ви інтересуєте ся фото- 
графованєм, звернемо Вашу увагу на то, що 
тепер накладом книгарні УУїВеіш Кпарр іш НаЦе 


Бен Гун чи живий, чи неживий був би ніко- 
го з них не напудив. 

Лиш один Дік держав ще свою біблію в 
руці та оглядав ея зі страхом підчас походу — 
примір, на котрий другі буканїри зовеїм пе 
зважали, а котрий Зільверови дав навіть на- 
году до насьмішків. 

-- А я тобі не казав -- говорив він до 
Діка — а я тобі пе казав, що ти попсував 
свою біблію. Чи гадаєш, що дух буде собі те- 
пер богато робити з пеї, коли на ню вже на- 
віть і присягати не можна? 1 тіцько ні! — Ї він 
показав при тім на пальцях. 

Але „Дік не успокоїв ся і мені зараз стало 
лепо, що він занедужав; спека, утома і наглий 
перестрах прискорили пропасницю, як то др. 
«Ляйвезі заповів наперед. 

Тут на вершку можна вже було добре іти 
і ми стали знову еходити трохи па долину, бо 
вижина, як то я вже сказав, спадала трохи на 
захід. Тут росли і великі і малі пінії, далеко 
одна від другої, а павіть межи купками мушка- 
тових дерев + азаліями видніли ся широкі по- 
лявки з розпаленим від сонця піском. Коли 
ми так перейшли досить далеко через остров 
па північ, підходили ми з одного боку що раз 
близше до плечий горба „Дальповида“, а з 
другого показував ся пам що раз ширший вид 
на той західний залив, де колись вітри і филі 
кидали мною в човенци як пилкою. 

Ми дійшли були до першого високого де- 
рева, але то не було тото, до котрого нас спра- 
вляв компас. Так було і з другим. Трете виста- 
вало з низьких корчів майже двіста етш в гору. 
Було то справдішне велит-дерево, з червоним 
инем а такого обєму як хата 1 в єго могла би 
безпечно ціла компанія відбувати свої вправи. 
бго, мусить, було видко далеко па мори як із 
воходу так і заходу і мені було то дивно, що 
оно не було зазначене на карті яко знак мо- 
реплавний. 

(Дальше буде). 
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виходить ЕпсуКіораідїв дег Рһобосгарһіе зошитами 
по 1 марці до 8 мар. Вийшло вже 23 зошитів. 
-- 1, К. Ч. 36: Може бути, що у нас колись 
була згадка про то, що якийсь лікар францу- 
ский винайшов лїк від сухіт, але то ще не зна- 
чить, щоби той лік мав дійстно помагати. Та- 
кого ліку ми ані в „Добрих радах" ані в „Пе- 
реписці: нікому не дораджували, бо проти су- 
хіт не придумано доси ніякого зовсїм певного 
ліку; можна недужого лиш через якийсь час 
удержувати при житю. Не троба однакож не- 
дужому говорити, що він має сухоти і відби- 
рати єму надію на подіпшенє, бо надія піддер- 
жує чоловіка, а коли чоловік тратить надію, 
то і сили єго тим скорше опускають. — Гр. 
Ѓонт. в Л: Коби так до сериї Вашого льосу 
вийшло було і число 80, були би-сте виграли 
50 зр. а так осталась Вам і на дальше надія, 
дай Боже, щоби хоч на 10.000 зр. сповнила 
ся. — (Дальні відповіди пізнійше). 


мб (Просимо присилати питаня лиш 
на імя редактора Кирила Кахникевича, 
а не присилати ані марок ані карт кореспон- 
денцийних до відповіди). 


-- Книгарня наукового тов. Ім. Шевченка 
у Львові, улиця Академічна ч. 8. продає слі- 
дуючі книжки : Вас. Чайченко. Під хмарним 
небом, поезиї часть 1, 1 зр. Книга казок, пое- 
зиї часть П, 60 кр., Твори прозаїчні ч. І. 80 кр., 
ч. П. 80 кр. ч. Ш. 80 кр. — Записки Товари- 
ства імени Шевченка ч. 1, П, ПІ, ІУ. по 1 зр.-- 
Тарас Шевченко. „Кобзар“ 2 томи 4:50 зр., 


з пересилкою 5 зр. — Павло Граб. Збірпик 
поезий ч. І. 20 кр., З чужого поля. Перекла- 
ди 20 кр. — Іван Сурик. Твори, з московеко- 
го 10 кр. — Олеке. Колесса. Шевченко і Міц- 
кевич 1 зр. — Герінг-Герасимович. Що то є 
господарність 30 кр. -- Шевченко з бандурою 
над Дніпром 25 кр. — Осип Маковей : Поезиї 
ч. І. 20 кр. — Михайло Старицкий. В темраві, 
драма 20 кр. — Юлій Верне. Подорож довкола 
землі 50 кр. — Молитвенник народний (фоне- 
тичний) 15 кр. — Марко Ќропивницкий. Тита- 


рівна, драма 20 кр. -- Василь Шурат. Замітки 
до Чернця Шевченка 10 кр., — Чернера респу- 
блика на Афоні 10 кр. Пісня про Ролянда 


50 хр. -- Школиченко, Між народ, повість, 
20 кр. -- Митро Олелькович. Писаня українь- 
скі 10 кр. -- Василь Кулик, Писання 10 кр. 


ь Озбишаки на ріці Місісілі. Повість з жи- 
тя американьских полішуків в пе- 
рекладї К. Вербенка, вийшла осібною 
книжкою (609 стор. друку) і продає ся 
по ціні 80 кр. в книгарни Отавропигій- 
скій, тов. ім. Шевченка і у накладця 
К. Паньковекого. 


Надісла не, 


Ц. к. акцийний упр. галиц. 


БАНК ГІШОТЕЧНИЙ 


перевів 
Коптору виміни і відділ депозит. 


котрих бюра містили ся дотепер в мезанїнї вляс- 
ного будинку до льокалю фронтового в партері, 


Відділ депозитовий 
принимає вклади і виплачує залички на рахунок 
біжучий, принимає до перехованя папери вартіст- 

ні і дав на них залички. 
Крім того впроваджено подібно як в інсти 
туциях заграничних т, зв. 


Депозита заховавчі (Ѕаѓе Деровіїз). 


За оплатою 25 до 35 зр. а. в. річно, депа» 
зитар дістав в сталевій касї панцирній сховок до 
виключного ужитку і під власним ключом, де 
безпечно і дискретно переховувати може свое 
майно або важні документи, 


Під тим взглядом поробив Банк гіпогечний 
як найдогіднійші варядженя. 

Приписи відносячі ся до того рода депови- 
тів одержати можна безплатно в відділі депови- 
товім, 


За редакцию відповідає: Адам Креховєцкий. 
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Ф ттелесРессете 


95666666 


КНИГАРНЯ 


0. А. КРИЖАНОВСКОГО в КРАКОВІ 


поручає 
слідуючі книжки наукові педагога Райснера: 


НАЙЛІПША МЕТОДА 


найлекша до дуже скорого а грунтовного 
виученя ся чужої мови без учителя, в поясненями 
вимови і з ключом на кінци кождої книжки: 
Само К“ Руско«Німецний по 15, 30, 59 кр. і 
99 ү зр. 1:04. Йольсно-Нїмецкий Са- 
моун вступний курс (Елєментар) по 15, 30, 52 кра 
куре 1-ший 90 кр. курс П-гий вр. 2:30, комплет (оба 
Рерса) З вр, 
амо К“ Польсно- Францусний, куре І-ий 
ҮК 18 вшиток, курс Ш-гнй 24 зшиток, 
"Байт трнд Польеко-Француска 10 вшиток по 28 кр., ва 
посліплатою висилає ся лиш 20, 0 або Б виток. 
С ау бук" Польско«-Англійский курс І-ший 
у» 


А 112, курс П-гий вр. 180, комплет 
2:69. 


Американьский 


П-ге вначно вбільшене 75 кр. 

"т Славні т. с. 33 житеписий вайслав- 
„Са амоуки Люди“ нійших людий, в 16 ілю- 
страциями, ар. 1:20, в гарній оправі ар. 2:95, 

1 король угорских 
Петефі Олександер пого ре 
ний поет, убожаємий мадяреким народом, поет над поета- 
ми, вр. 105, в гарній оправі вр. 1:80. 

Дістати можна у ноїх книгарнях, 


Провідник з бесїда- 
ми англїйскими, видане 
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обо б фін 5999999994 


„НУХАРКА РУСКА“ 


в мові рускій вийшла в друку 


і обнимає: 
Науку нареня знаменитих 
правдиво руских страв. Най- 


рівнійші вуми і додатки до зуш.-- 
Всякі печейї -- врави, бігоси, 
гуляші, флячки, кльоти і т. п. -- 
Науку робленя сосів горячих 
і студених. — Маринована ши- 
НОБ і всякої вудженини, -- Зна- 
мениті руляди, — Найрівнороднїй- 
ші мучні легоміпи, -- Прила- 
дженв внаменитого набілу іт. и. 


Щїна 70 кр. 


По присланю перекаяом почтовим 
76 кр, доконув посилку Їгапсо 


Народна Друкарня 
Ст. МАНЄЦНОГО 


Львів, Готель Жоржа. 14 
зм 
00000005хх 


інсерати 


(,оповіщеця приватні") до ,Газети 
Львівскої", „Народної Часописи“, 
і всїх инших часонисий принимає 
виключно ново отворена ,Агенция 
дневників і оголошень" в пасажу 
Ряясмана ч, 9. Агенция ся при- 
нимає також пренумерату на всї 
дневники краєві і ваграничні. 


55 
ен». :: 
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й 
т 
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й 
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Для Львова і Галичини 
головний склад і експедиция 


МАВКИ. ТУСОРМІКА Ш.08Т.. 


находить ся 


у Львові, в пасажу Гавсмана ч. 9. 


Агенция дневників і оголошень 


при нимає також 


пренумерату і оголошеня до Магѕганѕк-ого Тудобпік-а 108г, 


ссоссоооссосссоос ое 


Ново отворена 


Атепция дневників і оголошень 


у Львові, пасан Гавсмана ч. 9. 
принимае 


ОГОЛОШЕННЯ 


до всїх дневників 
по цінах оригінальних. 


Ги Т знані 
зві 


принимає виключно 


АГЕНЦИЯ 


З друкириї В. Ловиньского під зьрядом В І. Веберн. 


